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ה֗וֹי1
guai
H1945

עֲטֶ֤רֶת
corona
H5850

גֵּאוּת֙
maesta
H1348

שִׁכֹּרֵ֣י
ubriaco
H7910

יִם אֶפְרַ֔
Efraim
H0669

יץ וְצִ֥
e-fiore

נֹבֵ֖ל
appassire

י צְבִ֣
splendore

תִפְאַרְתּ֑וֹ
splendore
H8597

ר אֲשֶׁ֛
che

עַל־
su

אשׁ ֹ֥ ר
capo

יא־ גֵּֽ
valle
H1516

שְׁמָנִ֖ים
olio
H8081

הֲל֥וּמֵי
colpire
H1986

יָֽיִן׃
vino
H3196

Guai alla superba corona degli ubriachi d’Efraim, e al fiore che appassisce, splendido ornamento che sta sul capo 
della grassa valle degli storditi dal vino!

הִנֵּ֨ה2
ecco
H2009

חָזָק֤
fu-forte
H2389

וְאַמִּץ֙
]ואמץ[
H0533

י אדֹנָ֔ לַֽ
a-Signore
H0136

כְּזֶרֶ֥ם
come-diluvio
H2230

ד בָּרָ֖
grandine
H1259

עַר שַׂ֣
porta

טֶב קָ֑
]קטב[
H6986

זֶרֶם כְּ֠
come-diluvio
H2230

מַיִ֣ם
acqua
H4325

ים כַּבִּירִ֥
potente
H3524

ים שֹׁטְפִ֛
inondare
H7857

הִנִּ֥יחַ
deporre
H3240

רֶץ לָאָ֖
alla-terra
H0776

בְּיָֽד׃
nella-mano
H3027

Ecco venire, da parte del Signore, un uomo forte, potente, come una tempesta di grandine, un uragano 
distruttore, come una piena di grandi acque che straripano; ei getta quella corona a terra con violenza.

בְּרַגְלַ֖יִם3
in-piedi
H7272

רָמַסְ֑נָה תֵּֽ
calpestare
H7429

עֲטֶ֥רֶת
corona
H5850

גֵּא֖וּת
maesta
H1348

י שִׁכּוֹרֵ֥
ubriaco
H7910

יִם׃ אֶפְרָֽ
Efraim
H0669

La superba corona degli ubriachi d’Efraim sarà calpestata;

ה4 יְתָ֜ הָ֨ וְֽ
e-fu
H1961

צִיצַ֤ת
]ציצת[
H6733

֙ נֹבֵל
appassire

י צְבִ֣
splendore

תִפְאַרְתּ֔וֹ
splendore
H8597

ר אֲשֶׁ֥
che

עַל־
su

אשׁ ֹ֖ ר
capo

גֵּ֣יא
valle
H1516

שְׁמָנִי֑ם
olio
H8081

כְּבִכּוּרָהּ֙  
]כבכורה[
H1061

בְּטֶרֶ֣ם
prima-che
H2962

יִץ קַ֔
estate
H7019

ר אֲשֶׁ֨
che

יִרְאֶ֤ה
vedra
H7200

רֹאֶה֙ הָֽ
il-vide
H7200

הּ אוֹתָ֔
lei
H0853

הּ בְּעוֹדָ֥
ancora
H5750

בְּכַפּ֖וֹ
palmo
H3709

נָּה׃ יִבְלָעֶֽ
]יבלענה[
H1104

ס
(*)

e il fiore che appassisce, lo splendido ornamento che sta sul capo della grassa valle sarà come il fico primaticcio 
d’avanti l’estate; appena uno lo scorge, l’ha in mano, e lo trangugia.

בַּיּ֣וֹם5
nel-giorno
H3117

הַה֗וּא
quello
H1931

הְיֶה֙ יִֽ
sara
H1961

יְהוָה֣
l'Eterno
H3068

צְבָא֔וֹת
degli-eserciti

לַעֲטֶרֶ֣ת
corona
H5850

י צְבִ֔
splendore

ת וְלִצְפִירַ֖
]ולצפירת[
H6843

תִּפְאָרָ֑ה
splendore
H8597

לִשְׁאָ֖ר
resto
H7605

עַמּֽוֹ׃
il-suo-popolo

In quel giorno, l’Eterno degli eserciti sarò una splendida corona, un diadema d’onore al resto del suo popolo,

וּלְר֖וּח6ַ
e-a-spirito
H7307

ט מִשְׁפָּ֑
giudizio
H4941

לַיּוֹשֵׁב֙
a-abitante
H3427

עַל־
su

ט הַמִּשְׁפָּ֔
il-giudizio
H4941

ה גְבוּרָ֔ וְלִ֨
e-potenza
H1369

י מְשִׁיבֵ֥
tornare
H7725

מִלְחָמָ֖ה
guerra
H4421

ׁעְרָה׃ שָֽ
porta
H8179

ס
(*)

uno spirito di giustizia a colui che siede come giudice, la forza di quelli che respingono il nemico fino alle sue 
porte.
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וְגַם־7
e-anche
H1571

אֵלֶּ֙ה֙
questi
H0428

בַּיַּ֣יִן
in-vino
H3196

שָׁג֔וּ
essi-errarono
H7686

וּבַשֵּׁכָ֖ר
e-bevanda-forte
H7941

תָּע֑וּ
errare
H8582

כֹּהֵן֣
sacerdote
H3548

֩ וְנָבִיא
e-profeta
H5030

שָׁג֨וּ
essi-errarono
H7686

ר בַשֵּׁכָ֜
bevanda-forte
H7941

נִבְלְע֣וּ
]נבלעו[
H1104

מִן־
da

יִן הַיַּ֗
il-vino
H3196

֙ תָּעוּ
errare
H8582

מִן־
da

ר הַשֵּׁכָ֔
bevanda-forte
H7941

֙ שָׁגוּ
essi-errarono
H7686

ה רֹאֶ֔ בָּֽ
]בראה[

פָּק֖וּ
]פקו[
H6328

ה׃ פְּלִילִיָּֽ
]פליליה[
H6417

Ma anche questi barcollan per il vino, e vacillano per le bevande inebrianti; sacerdote e profeta barcollan per le 
bevande inebrianti, affogano nel vino, vacillano per le bevande inebrianti, barcollano profetizzando, tentennano 
rendendo giustizia.

כִּ֚י8
poiche

כָּל־
tutto
H3605

שֻׁלְחָנ֔וֹת
]שלחנות[
H7979

מָלְא֖וּ
riempire
H4390

יא קִ֣
]קיא[

צֹאָה֑
]צאה[
H6675

י בְּלִ֖
in-a-me
H1097

מָקֽוֹם׃
luogo
H4725

ס
(*)

Tutte le tavole son piene di vomito, di lordure, non v’è più posto pulito.

אֶת־9
(*)
H0853

֙ מִי
chi
H4310

יוֹרֶ֣ה
insegnare

ה דֵעָ֔
]דעה[
H1844

וְאֶת־
e-(*)
H0853

י מִ֖
chi
H4310

ין יָבִ֣
comprendere
H0995

שְׁמוּעָה֑
notizia
H8052

֙ גְּמוּלֵי
ricompensare
H1580

ב חָלָ֔ מֵֽ
latte
H2461

י עַתִּיקֵ֖
]עתיקי[
H6267

יִם׃ מִשָּׁדָֽ
]משדים[

"A chi vuol egli dare insegnamenti? A chi vuol egli far capire la lezione? A de’ bambini appena divezzati, staccati 
dalle mammelle?

י10 כִּ֣
poiche

צַ֤ו
precetto
H6673

֙ לָצָו
a-precetto
H6673

צַו֣
precetto
H6673

ו לָצָ֔
a-precetto
H6673

ו קַ֥
riga

ו לָקָ֖
a-riga

ו קַ֣
riga

ו לָקָ֑
a-riga

זְעֵ֥יר
insignificante
H2191

ם שָׁ֖
la
H8033

זְעֵ֥יר
insignificante
H2191

ׁם׃ שָֽ
la
H8033

Poiché è un continuo dar precetto dopo precetto, precetto dopo precetto, regola dopo regola, regola dopo 
regola, un poco qui, un poco là!"

כִּ֚י11
poiche

בְּלַעֲגֵי֣
]בלעגי[
H3934

ה שָׂפָ֔
labbro
H8193

וּבְלָשׁ֖וֹן
e-in-lingua
H3956

אַחֶרֶ֑ת
altro
H0312

ר יְדַבֵּ֖
parlare
H1696

אֶל־
a
H0413

הָעָ֥ם
il-popolo

ה׃ הַזֶּֽ
questo
H2088

Ebbene, sarà mediante labbra balbuzienti e mediante lingua barbara che l’Eterno parlerà a questo popolo.

ר 12 ׀אֲשֶׁ֣
che

אָמַר֣
disse
H0559

ם אֲלֵיהֶ֗
a-loro
H0413

ֹ֤את ז
questa
H2063

הַמְּנוּחָה֙
riposo
H4496

הָנִי֣חוּ
riposare
H5117

ף עָיֵ֔ לֶֽ
stanco
H5889

ֹ֖את וְז
e-questa
H2063

הַמַּרְגֵּעָה֑
]המרגעה[
H4774

א ֹ֥ וְל
e-non
H3808

אָב֖וּא
]אבוא[
H0014

שְׁמֽוֹעַ׃
udire
H8085

Egli aveva detto loro: "Ecco il riposo: lasciar riposare lo stanco; questo è il refrigerio!"
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וְהָיָ֨ה13
e-sara
H1961

ם לָהֶ֜
a-loro
H1992

דְּבַר־
parola
H1697

יְהוָ֗ה
l'Eterno
H3068

צַו֣
precetto
H6673

ו לָצָ֞
a-precetto
H6673

צַ֤ו
precetto
H6673

֙ לָצָו
a-precetto
H6673

ו קַ֤
riga

֙ לָקָו
a-riga

ו קַ֣
riga

ו לָקָ֔
a-riga

זְעֵ֥יר
insignificante
H2191

ם שָׁ֖
la
H8033

זְעֵי֣ר
insignificante
H2191

ם שָׁ֑
la
H8033

עַן לְמַ֨
per-amor-di
H4616

יֵלְכ֜וּ
andranno
H3212

וְכָשְׁל֤וּ
e-inciampare
H3782

אָחוֹר֙
indietro
H0268

רוּ וְנִשְׁבָּ֔
e-spezzare
H7665

וְנוֹקְשׁ֖וּ
e-tendere-un-laccio
H3369

דוּ׃ וְנִלְכָּֽ
e-conquistare
H3920

פ
(*)

Ma quelli non han voluto ascoltare; e la parola dell’Eterno è stata per loro precetto dopo precetto, precetto dopo 
precetto, regola dopo regola, regola dopo regola, un poco qui, un poco là, ond’essi andassero a cadere a 
rovescio, fossero fiaccati, còlti al laccio, e presi!

לָכֵן14֛
percio

שִׁמְע֥וּ
udite
H8085

דְבַר־
parola
H1697

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

י אַנְשֵׁ֣
uomini-di
H0376

לָצ֑וֹן
]לצון[
H3944

֙ שְׁלֵי מֹֽ
dominare
H4910

הָעָם֣
il-popolo

הַזֶּ֔ה
questo
H2088

ר אֲשֶׁ֖
che

�ם׃ ֽ בִּירוּשָׁלִָ
a-Gerusalemme
H3389

Ascoltate dunque la parola dell’Eterno, o schernitori, che dominate su questo popolo di Gerusalemme!

י15 כִּ֣
poiche

ם אֲמַרְתֶּ֗
dire
H0559

תְנֽוּ כָּרַ֤
tagliare
H3772

בְרִית֙
patto
H1285

אֶת־
(*)
H0854

וֶת מָ֔
morte
H4194

וְעִם־
e-con

שְׁא֖וֹל
Sheol
H7585

ינוּ עָשִׂ֣
fare

חֹזֶה֑
veggente
H2374

]שיט[
]]שיט[[
H7885

)שׁ֣וֹט(
])שוט([
H7752

שׁוֹטֵ֤ף
inondare
H7857

י־ כִּֽ
poiche

]עבר[
passare

)יַֽעֲבֹר֙(
passare

א ֹ֣ ל
non
H3808

נוּ יְבוֹאֵ֔
venire
H0935

י כִּ֣
poiche

מְנוּ שַׂ֧
porre

כָזָב֛
]כזב[
H3577

נוּ מַחְסֵ֖
rifugio
H4268

קֶר וּבַשֶּׁ֥
e-menzogna
H8267

רְנוּ׃ נִסְתָּֽ
nascondere
H5641

ס
(*)

Voi dite: "Noi abbiamo fatto alleanza con la morte, abbiam fermato un patto col soggiorno de’ morti; quando 
l’inondante flagello passerà, non giungerà fino a noi, perché abbiam fatto della menzogna il nostro rifugio e ci 
siamo messi al sicuro dietro la frode".

ן16 לָכֵ֗
percio

ה כֹּ֤
cosi
H3541

אָמַר֙
disse
H0559

אֲדֹנָי֣
Signore
H0136

יְהוִ֔ה
l'Eterno
H3069

הִנְנִי֛
eccomi
H2009

ד יִסַּ֥
fondare
H3245

בְּצִיּ֖וֹן
a-Sion
H6726

אָבֶ֑ן
pietra
H0068

אֶבֶ֣ן
pietra
H0068

חַן בֹּ֜
]בחן[
H0976

פִּנַּ֤ת
angolo
H6438

יִקְרַת֙
]יקרת[
H3368

מוּסָד֣
]מוסד[
H4143

ד מוּסָּ֔
fondare
H3245

ין מַּאֲמִ֖ הַֽ
credere
H0539

א ֹ֥ ל
non
H3808

ישׁ׃ יָחִֽ
affrettarsi

Perciò così parla il Signore, l’Eterno: "Ecco, io ho posto come fondamento in Sion, una pietra, una pietra provata, 
una pietra angolare preziosa, un fondamento solido; chi confiderà in essa non avrà fretta di fuggire.

י17 וְשַׂמְתִּ֤
e-io-porro

מִשְׁפָּט֙
giudizio
H4941

ו לְקָ֔
a-riga

ה וּצְדָקָ֖
e-giustizia
H6666

לֶת לְמִשְׁקָ֑
]למשקלת[
H4949

וְיָעָה֤
]ויעה[
H3261

בָרָד֙
grandine
H1259

מַחְסֵה֣
rifugio
H4268

כָזָ֔ב
]כזב[
H3577

תֶר וְסֵ֥
e-nascondiglio

יִם מַ֖
acqua
H4325

פוּ׃ יִשְׁטֹֽ
inondare
H7857

Io prenderò il diritto per livello, e la giustizia per piombino; la grandine spazzerà via il rifugio di menzogna, e le 
acque inonderanno il vostro ricetto.
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ר18 וְכֻפַּ֤
e-espiare

יתְכֶם֙ בְּרִֽ
patto
H1285

אֶת־
(*)
H0854

וֶת מָ֔
morte
H4194

וְחָזוּתְכֶ֥ם
]וחזותכם[
H2380

אֶת־
(*)
H0854

שְׁא֖וֹל
Sheol
H7585

א ֹ֣ ל
non
H3808

תָק֑וּם
alzarsi

שׁ֤וֹט
]שוט[
H7752

שׁוֹטֵף֙
inondare
H7857

י כִּ֣
poiche

ר יַֽעֲבֹ֔
passera

יתֶם וִהְיִ֥
e-essere
H1961

ל֖וֹ
a-lui

ס׃ לְמִרְמָֽ
calpestio
H4823

La vostra alleanza con la morte sarà annullata, e il vostro patto con il soggiorno de’ morti non reggerà; quando 
l’inondante flagello passerà, voi sarete da essi calpestati.

י19 מִדֵּ֤
abbastanza
H1767

עָבְרוֹ֙
passare

ח יִקַּ֣
prendera
H3947

ם אֶתְכֶ֔
(*)
H0853

י־ כִּֽ
poiche

קֶר בַבֹּ֧
al-mattino
H1242

קֶר בַּבֹּ֛
al-mattino
H1242

ר יַעֲבֹ֖
passera

בַּיּ֣וֹם
nel-giorno
H3117

יְלָה וּבַלָּ֑
e-in-notte
H3915

וְהָיָה֥
e-sara
H1961

רַק־
soltanto
H7535

זְוָעָ֖ה
terrore
H2113

ין הָבִ֥
il-tra
H0995

ה׃ שְׁמוּעָֽ
notizia
H8052

Ogni volta che passerà, vi afferrerà: poiché passerà mattina dopo mattina, di giorno e di notte; e sarà 
spaventevole imparare una tal lezione!

י־20 כִּֽ
poiche

קָצַ֥ר
mietere

ע הַמַּצָּ֖
]המצע[
H4702

עַ הִשְׂתָּרֵ֑ מֵֽ
]מהשתרע[
H8311

וְהַמַּסֵּכָ֥ה
]והמסכה[

רָה צָ֖
]צרה[

ס׃ כְּהִתְכַּנֵּֽ
]כהתכנס[
H3664

Poiché il letto sarà troppo corto per distendervisi e la coperta troppo stretta per avvolgervisi.

י21 כִּ֤
poiche

כְהַר־
come-monte
H2022

פְּרָצִים֙
]פרצים[
H6559

יָק֣וּם
si-alzera

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

כְּעֵ֖מֶק
vallata
H6010

בְּגִבְע֣וֹן
]בגבעון[
H1391

יִרְגָּ֑ז
tremare
H7264

לַעֲשׂ֤וֹת
fare

֙ מַעֲשֵׂה֙וּ
opera
H4639

זָר֣
essere-estraneo

הוּ מַעֲשֵׂ֔
opera
H4639

עֲבֹד֙ וְלַֽ
e-a-servo
H5647

דָת֔וֹ עֲבֹ֣
servizio
H5656

נָכְרִיָּ֖ה
]נכריה[
H5237

עֲבֹדָתֽוֹ׃
servizio
H5656

Giacché l’Eterno si leverà come al monte Peratsim, s’adirerà come nella valle di Gabaon, per fare l’opera sua, 
l’opera sua singolare, per compiere il suo lavoro, lavoro inaudito.

וְעַתָּה22֙
e-ora
H6258

אַל־
a
H0408

צוּ תִּתְלוֹצָ֔
beffarsi
H3887

ן־ פֶּֽ
affinche-non
H6435

יֶחְזְק֖וּ
essere-forte
H2388

מֽוֹסְרֵיכֶם֑
catena
H4147

י־ כִּֽ
poiche

ה כָלָ֨
come-a-lei
H3617

ה וְנֶחֱרָצָ֜
e-determinare
H2782

עְתִּי שָׁמַ֗
io-udii
H8085

ת מֵאֵ֨
da-(*)
H0854

אֲדֹנָי֧
Signore
H0136

יְהוִה֛
l'Eterno
H3069

צְבָא֖וֹת
degli-eserciti

עַל־
su

כָּל־
tutto
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
la-terra
H0776

Or dunque, non fate gli schernitori, che i vostri legami non s’abbiano a rafforzare! Poiché io ho udito, da parte del 
Signore, dell’Eterno degli eserciti, ch’è deciso uno sterminio completo di tutto il paese.

הַאֲזִ֥ינו23ּ
ascoltare
H0238

וְשִׁמְע֖וּ
e-udite
H8085

קוֹלִ֑י
la-mia-voce

יבוּ הַקְשִׁ֥
prestare-attenzione
H7181

וְשִׁמְע֖וּ
e-udite
H8085

י׃ אִמְרָתִֽ
io-dissi

Porgete orecchio, e date ascolto alla mia voce! State attenti, e ascoltate la mia parola!

ל24 הֲכֹ֣
il-tutto
H3605

הַיּ֔וֹם
il-giorno
H3117

שׁ יַחֲרֹ֥
]יחרש[

שׁ הַחֹרֵ֖
]החרש[

עַ לִזְרֹ֑
a-seme
H2232

ח יְפַתַּ֥
aprira

ד ישַׂדֵּ֖ וִֽ
]וישדד[
H7702

אַדְמָתֽוֹ׃
suolo
H0127

L’agricoltore ara egli sempre per seminare? Rompe ed erpica sempre la sua terra?

https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/4194.htm
https://biblehub.com/hebrew/2380.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/7585.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7752.htm
https://biblehub.com/hebrew/7857.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4823.htm
https://biblehub.com/hebrew/1767.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1242.htm
https://biblehub.com/hebrew/1242.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7535.htm
https://biblehub.com/hebrew/2113.htm
https://biblehub.com/hebrew/995.htm
https://biblehub.com/hebrew/8052.htm
https://biblehub.com/hebrew/4702.htm
https://biblehub.com/hebrew/8311.htm
https://biblehub.com/hebrew/3664.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/6559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6010.htm
https://biblehub.com/hebrew/1391.htm
https://biblehub.com/hebrew/7264.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/5656.htm
https://biblehub.com/hebrew/5237.htm
https://biblehub.com/hebrew/5656.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/3887.htm
https://biblehub.com/hebrew/6435.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/4147.htm
https://biblehub.com/hebrew/3617.htm
https://biblehub.com/hebrew/2782.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/3069.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/238.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/7181.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2232.htm
https://biblehub.com/hebrew/7702.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm


הֲלוֹא25֙
non
H3808

אִם־
se

שִׁוָּ֣ה
]שוה[

יהָ פָנֶ֔
faccia
H6440

יץ וְהֵפִ֥
e-disperse

צַח קֶ֖
cassia
H7100

ן וְכַמֹּ֣
]וכמן[
H3646

ק יִזְרֹ֑
]יזרק[
H2236

ם וְשָׂ֨
e-la

ה חִטָּ֤
]חטה[
H2406

שׂוֹרָה֙
]שורה[
H7795

וּשְׂעֹרָ֣ה
]ושערה[
H8184

ן נִסְמָ֔
]נסמן[
H5567

מֶת וְכֻסֶּ֖
]וכסמת[
H3698

גְּבֻלָתֽוֹ׃
]גבלתו[
H1367

Quando ne ha appianata la superficie, non vi semina egli l’aneto, non vi sparge il comino, non vi mette il 
frumento a solchi, l’orzo nel luogo designato, e il farro entro i limiti ad esso assegnati?

וְיִסְּר֥ו26ֹ
e-castigare
H3256

ט לַמִּשְׁפָּ֖
a-giudizio
H4941

יו אֱלֹהָ֥
suo-Dio
H0430

נּוּ׃ יוֹרֶֽ
insegnare

Il suo Dio gl’insegna la regola da seguire e l’ammaestra.

י27 כִּ֣
poiche

א ֹ֤ ל
non
H3808

חָרוּץ֙ בֶֽ
]בחרוץ[

י֣וּדַשׁ
trebbiare
H1758

צַח קֶ֔
cassia
H7100

וְאוֹפַן֣
]ואופן[
H0212

ה עֲגָלָ֔
]עגלה[
H5699

עַל־
su

ן כַּמֹּ֖
]כמן[
H3646

ב יוּסָּ֑
circondare
H5437

י כִּ֧
poiche

ה בַמַּטֶּ֛
verga
H4294

בֶט יֵחָ֥
]יחבט[
H2251

צַח קֶ֖
cassia
H7100

ן וְכַמֹּ֥
]וכמן[
H3646

ׁבֶט׃ בַּשָּֽ
tribu
H7626

L’aneto non si trebbia con la trebbia, né si fa passar sul comino la ruota del carro; ma l’aneto si batte col bastone, 
e il comino con la verga.

לֶחֶ֣ם28
pane
H3899

ק יוּדָ֔
]יודק[
H1854

י כִּ֛
poiche

א ֹ֥ ל
non
H3808

לָנֶצַ֖ח
per-sempre
H5331

אָד֣וֹשׁ
]אדוש[
H0156

נּוּ יְדוּשֶׁ֑
trebbiare
H1758

הָמַם וְ֠
e-confondere
H2000

גִּלְגַּ֧ל
]גלגל[
H1536

עֶגְלָת֛וֹ
]עגלתו[
H5699

יו וּפָרָשָׁ֖
]ופרשיו[

א־ ֹֽ ל
non
H3808

נּוּ׃ יְדֻקֶּֽ
]ידקנו[
H1854

Si trebbia il grano; nondimeno, non lo si trebbia sempre, vi si fan passar sopra la ruota del carro i cavalli, ma non 
si schiaccia.

גַּם־29
anche
H1571

את ֹ֕ ז
questa
H2063

מֵעִ֛ם
da-con

יְהוָה֥
l'Eterno
H3068

צְבָא֖וֹת
degli-eserciti

יָצָאָ֑ה
uscire
H3318

הִפְלִ֣יא
essere-meraviglioso
H6381

ה עֵצָ֔
consiglio
H6098

יל הִגְדִּ֖
ingrandire
H1431

ה׃ תּוּשִׁיָּֽ
]תושיה[
H8454

ס
(*)

Anche questo procede dall’Eterno degli eserciti; maravigliosi sono i suoi disegni, grande è la sua sapienza.
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